(“ Official Gazette” of Bosnia and Herzegovina, 9/04)

Pursuant to Article IV.4.a) of the Constitution of Bosnia and Herzegovina, the Parliamentary Assembly of
Bosnia and Herzegovina, at the session of the House of Representatives, held on 24 February, 2004 and at
the session of the House of Peoples, held on 5 March, 2004, adopted

LAW RE-AMENDING THE LAW ON PROSECUTOR’S OFFICE OF
BOSNIA AND HERZEGOVINA

Preamble

The Law on Prosecutor’s Office of Bosnia and Herzegovina (Official Gazette of Bosnia and Herzegovina
No. 24/02, Official Gazette of the Federation of Bosnia and Herzegovina No. 43/02, Official Gazette of the
Republika Srpska No. 55/02), as further amended by the Law on Amendments to the Law on the
Prosecutor’s office of Bosnia and Herzegovina (Official Gazette of Bosnia and Herzegovina No. 3/03), is
hereby re-amended as follows

Articlel
In Article 18a paragraph 1, the words ‘maximum’ and “three (3) shall be deleted.
In Article 18a, after paragraph 3 the following paragraph 4 shall be inserted:
“4. Notwithstanding the relevant provisions of the Criminal Procedure Code International prosecutors shall
be able to use English language in any of the proceedings before the Court of Bosnia and Herzegovina or
within their scope of their duties. Interpretation into one of the official languages of Bosnia and Herzegovina
shall be provided by a court interpreter.

Article2
This Law Re-amending the Law on Prosecutor’s Office of Bosnia and Herzegovina shall enter into force 29

October 2003.
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